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3. Tytler, 1789, ix.

4. Nida, 1964; 1966; 1974.

5. Malone (1988) and also Biguenet and Schulte (1989) whose collection of papers
on the process of translation has, none the less, the title The craft of translation.
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6. Malone, op. cit., 2.

7. Crystal (1987) is an exception but, it may be noted, the encyclopedia deals with
65 ‘thematic topics’ of which one is ‘translating and inteerpreting’. Translation
itself merits a mere 4 pages out of a total of 412 pages of text; on a par with the
discussion of ‘spelling’. None the less an increase of interest in translation on the

part of linguists (even at the | per cent level!) must be taken as a passive sign.
8. Dubois, 1973.
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1977, 1. It might be noted ther that the sub-title of Catford, 1965, is, significant-
ly, an essay in applied linguistics.

43. Steiner, op. cit., 47. The emphasis is as in the original.
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30. Crystal, 1980, 208f; Richards et al., op.cit,, 164f.

31. Halliday and Hasan, 1976, 281 and 6. We might also note (if we are surprised to
find lexis here rather than under semantics) that Swain’s grammatical com-
petence includes ‘vocabulary and word-formation’ as part of the ‘rules of the
code’.
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45. In any case, we think we have found le mot and, quite possibly, three: rupture

and fracture both seem to fit all the poet’s requirements. So does faille, if we
read the muette as a schwa and have it count as a second syllable; in which case,
we cannot (of course) translate muette as ‘unsounded letter’.
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46. Michael Caine’s famous closing words, in The Italian Job.
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